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For  nearly  three  weeks  various  Canadians, 
individually  and  in  groups,  fasted  in  front  of 
the  Soviet  Embassy  in  Ottawa.  Their  common  goal 
was  to  pressure  the  Soviet  government  through 
public  opinion  into  improving  Valentyn  Moroz's 
prison  conditions. 

On  July  1st,  Valentyn  Moroz  began  a  hunger 
strike  in  his  strict  isolation  cell  in  Vladimir 
Prison  Camp  #2.  His  condition  is  still  unknown 
as  we  go  to  press. 

Confirmation  of  Moroz's  hunger  strike  came 
from  various  sources.  As  the  first  week  passed, 
it  became  obvious  that  this  man,  now  a  symbol 
of  intellectual  dissent  in  the  Soviet  Union, 
would  rather  die  than  continue  a  sub-human 
existence. 

The  urgency  for  action  was  obvious  and 
a  group  of  five  started  a  vigil  in  front  of  the 
Embassy.  Lada  Hirny,  Andrij  Bandera,  Mykola 
Lypowecky,  Andrij  Semotiuk  and  Mykola  Bidniak 
parked  themselves  in  a  van  in  front  of  the 
Embassy  and  stayed  there  day  and  night  for  the 
next  three  weeks. 

Lypowecky,  Bandera  and  Semotiuk  were  from 
the  Committee  for  the  Defence  of  Valentyn  Moroz 
and  brought  the  organized  help  of  the  Committee 
with  them.  Hirny  and  Bidniak,  although  not  mem- 
bers of  the  Committee,  joined  the  hunger  strik- 
ers. A  group  of  four  full-time  supporting  work- 
ers in  Ottawa  helped  to  keep  the  machine  roll- 
ing, while  in  Toronto  the  Committee's  office 
was  used  to  its  full  extent. 

All  of  the  original  five  were  forced  to 
hospital  before  giving  up  their  hunger  strike. 
For  Hirny  and  Bandera  it  meant  not  eating  for 
seventeen  days. 

In  Winnipeg,  a  group  of  six  fasted  for 
eleven  days  before  stopping,  having  felt  that 
they  had  achieved  some  success. 

The  Soviet  Embassy  remained  relatively 
quiet  publicly  but  complained  every  day  to  the 
Department  of  External  Affairs.  They  refused 
tc  discuss  the  Moroz  ease, with  the  strikers 
in  the  presence  of  the  media. 

On  four  different  occasions  Andrei  Sakharov 
was  contacted  by  telephone.  Sakharov,  the  father 
of  the  Soviet  atomic  bomb  and  presently  the 
leading  human  rights  advocate  and  dissident  in 
Moscow,  failed  to  provide  further  information 
about  Moroz's  state  of  health.  He  knew  Moroz's 
strike  had  begun,  but  suggested  that  Moroz 
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would  be  force-fed  rather  than  allowed  to  die. 
Sakharov  appealed  to  world  statesmen  to  inter- 
vene on  Moroz's  behalf  and  specifically  made 
a  statement  to  Canadian  parliamentarians  asking 
that  they  take  action. 

A  telephone  call  to  the  Vladimir  prison 
produced  only  confused,  frightened  officials 
unable  to  cope  with  the  situation. 

The  Ottawa  hunger  strike  was  successful  in 
making  Moroz's  name  a  household  word.  In  Ottawa 
especially,  the  strike  was  covered  by  all  forms 
of  media  -  radio,  television  and  newspapers  - 
to  the  point  of  possible  oversaturation.  The 
hunger  strikers  began  to  complain  about  the 
unprecedented  amount  of  sensational  coverage, 
because  not  enough  was  being  said  about  Moroz, 
the  man  and  his  ideas.  Only  later  did  opiniona- 
ted articles  and  editorials  appear  in  support 
of  Moroz.  Such  articles,  notably  by  James  Eayrs, 
a  U  of  T  political  science  professor,  and  George 
Woodcock,  the  leading  literary  critic  in  Canada, 
demonstrated  the  breadth  of  concern  for  Moroz. 

All  levels  and  segments  of  Canadian  society 
showed  their  concern  by  adding  their  support. 
Over  3,000  telegrams  were  received  by  the  Can- 
adian government  asking  for  action.  The  Canadian 
Jewish  Congress,  groups  of  Poles,  Czechs,  Esto- 
nians, Lithuanians,  Hungarians,  Italians,  French, 
Swedes  visited  the  van  to  show  their  solidarity 
with  the  strikers.  The  Canadian  Civil  Liberties 
Association,  Amnesty  International  and  leading 
member's  of  the  three  main  Canadian  political 
parties,  along  with  various  other  political 
splinter  groups,  visited  and  gave  their  support. 
Heinrich  Boell,  the  German  Nobel  Prize  winner 
for  literature  who  received  Alexander  Solzhe- 
nitsyn  upon  his  expulsion  also  sent  a  telegram 
of  support  and  concern.  Premiers  Davis,  Lougheed 
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Letters  to  the  editor 


Ausust  Ik,  1974 

Dear  Editor, 

It  ia  conraon  practice  in  United  Front  ac- 
tiona  for  the  various  groups  involved  to  state 
their  politics  and  the  common  ground  on  which 
they  stand.  It  is  also  desirable  to  state  the 
political  position  of  any  prisoner  being  defend- 
ed. Why  was  this  not  done  with  the  whole  Moroz 
action  leading  up  to  and  including  the  hunger 
protest  and  in  Ottawa? 

Was  the  hunger  protest  organized  by  the 
Committee  for  the  Defence  of  Valentyn  Moroz? 
V/e  are  told  that  the  Committee  voted  against  the 
hunger  protest  and  was  only  "shamed"  into  parti- 
cipation after  the  action  had  already  begun. 
But  -even  during  and  after  the  action  the  hunger 
strikers  themselves  denied  the  role  of  the  Com- 
mittee, saying  that  they  were  merely  a  group  of 
individuals  who  felt  strongly  about  the  issue. 

If  we  Ukrainians  were  confused  about  the 
whole  thing,  the  Canadian  "press  certainly  was 
not.  They  reported  the  action  as  one  organized 
by  the  Moroz  Committee  and  the  public  accepted 
it  as  such.  Privately  they  answered  the  question 
"Who  are  these  people?"  with  —  "A  bunch  of 
right-wing  Ukrainians." 

And  so  the  questions  arise:  "What  is  the 
MorBz~Committee?"  "What  are  its  politics?"  The 
action  itself  would  seem  to  indicate  that  it  is 
broadly  conservative,  appealing  to  the  older  , 
generation  and  allied  to  the  right  wing.  The 
participation  of  Diefenbaker,  Yuzyk,  the  Church 
fathers  and  older  people  point  to  this.  Not, 
everyone  identifies  with  this  block.  But  more 
serious    reservations  expressed  by  individuals 
towards  the  Committee  and  their  hesitation  to 
participate  are  above  all  a  product  of  the  refu- 
sal of  the  Committee  to  disassociate  itself  from 
the  politics  of  tha  extreme  right  wing,  notably 
those  of  OUH-b. 

Individuals  and  groups  who  hold  socialist 
opinions  and  would  have  liked  to  participate  in 
the  protest  felt  they  could  not  support  an  action 
closely  tied  to  the  apron  and  purse  strings  of  an 
extreme  right-wing  party.  For  anyone  who  takes 
his  liberal  or  left-wing  principles  seriously 
this  diffidence  is  understandable  in  view  of 
, a  confused  situation  and  a  potentially  compromis- 
ing involvement. 

Such  a  political  clarification  is  an. import- 
ant matter  and  one  hopes  that  the  Committee  will 
soon  do  this  if  it  hopes  to  include  the  partici- 
pation of  student  and  worker  groups  in  further 
actions.  In  order  that  similar  actions  may  not 
be  jeopardized  in  the  future,  we  suggest  that  a 
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careful  statement  defining  the  nature  of  the 
commitment  be  made  before  an  action  is  undertaken. 

A  human  rights  action  can  only  be  respected 
if  it  is  unaligned  with  party  politics,  and  if 
this  non-alignment  is  reflected'  in  the  membership 
composition  and  financial  independence  of  an 
organizing  Committee.(A  public  accounting  of  funds?) 

Would  the  Moroz  Committee,  for  instance,  be 
z/illing  to  defend  a  dissenter  like  Shumuk,  whose 
stand  із  clearly  that  of  the  humanitarian,  the 
s-.an  who  struggled  for  democracy  and  human  rights. 
He  is  a  man  who  has  been  imprisoned  both  for  his 
membership  .in  the  Communist  Party  and  for  his 
participation  in  OUM's  struggle  and  who  now 
criticizes  the  ideology,  the  history  and  practice 
of  both. 

He  would  seem  to  be  the  ideal  candidate  for 
a  human  rights  committee  —  unfortunately  for 
Shumuk,  he  strongly  attacks  OUN.  And  in  this 
case,  one  suepects,  a  human  rights  position  does 
not  apply. 

Unless  the  disassociation  from  the  right- 
wing  parties  is  made,  the  impression  will  remain 
that  the  Committee  has  something  to  hide. 

■    S.  Kovalenko 
T.  Tkachuk 
4.  Vynnychuk 

МОВНІ  ЗАВВАЖЕННЯ  , 

/До  статті  Ю.  Джуравця/ 

Ю.  Джуравець  /"Студент",  лютий  1974/  без 
сумніву  мас  чимало  слушности  в  багатьох  своїх 
твердженнях  щодо  вашої  літературної  мови,  як  теж 
щодо  мови  галичан.  Ці  довгий  час  жили  відірвані 
від  Східяьої  України  й  не. "освоїлись"  з  деякими 
словами  чи  висловами,  прийнятими  в  нашій  літе- 
ратурній мові,  1  вважають  їх  російськими  або 
пришельцями  з  російської  МОВИ»' 

Все  ж  таки  з  деякими  твердженнями  Ю.  Джу- 
равця  важко  погодитись,  бо  їх  ніяк  не  можна 
підтягти  під  філологічне  розуміння» 

1.  Не  можна  визначувати  засвоєння  чужих 
слів  у  нашій  мові  за  їхнім  оригінальним  похо- 
дженням, але  з  якої  мови  безпосередньо  вони 
до  нас  прийшли-З  Наприклад,  звичайне  слово 
петрушка  відбуло  свою  дорогу  до  нашої  мови 

з  латинської  через  німецьку-польську,  а  від 
нас  помандрувало  до  російської.  Тож  ніхто  не 
каже  в  нас,  що  "петрушка"  це  латинське  слово." 
Так  само,  коли  на  Україні  вживають,  скажімо, 
слова  болт  /наше  -  засув,  прогонич,  сворінь/, 
то  воно  в  даному  випадку  впихається  до  нашої 
мови  не  з  англійської,  але  з  російської»'  Тим  то 
звичайно  кажемо,  що  це  російське  слово  або  під 
впливом  російської  мови,  хоч  саме  слово 
англійське.' 

2.  Розвиток  нашої  термінології,  природний 
і  притаманний  нашій  мові,  був  насильно  обірва- 
ний на  переломі  20-х  і  30-х  рр,-  нашого  е*одіття, 
а  наших  мовознавців  знищено  за  "мовний  націо- 
налізм", тобто  за  самобутність  української  мовиї 
І  це  треба  мати  на  думці,  коли  говоримо  про 
сучасну  мову  на  Україні,' 

Мовна  політика  Москви  йде  за  тим,  щоб 
нашу  мову  якнайбільш  уподібнити  до  російської 
з  кожного  погляду^  Силою  заводять  російську 

In  the  last  issue,  we  offered  readers  a  comment  on  the 
WACL  executive  meeting  in  Guatemala.  Here  is  a  closer  look 
at  the  Guatemalan  body  politic,  taken  from  the  pages  of  that 
radical  rag,  The  Guardian  (April  3,  1974): 

City 


In  the  shadow  of  the  death  squad 


THERE  ARE  no  political  pri- 
soners in  Guatemala.  They 
are  shot  before  there  Is  time 
to  register  them  in  that  eate- 
gory.  The  current  estimate  Is 
that  10,000  have  "disap- 
peared 4  since  General  Carlos 
Aran  a  Osorlo  took  over  as 
president  In  1970,  but  official 
figures  are  Impossible  to 
come  by. 

In  the  town,  families  are 
often  too  frightened  to  visit 
the  morgue,  in  the  country- 
side, the  disappearance  of 
peasants  passes  unnoticed, 
but  the  archive  of  the  local 
newspaper  has  yards  of  space 
devoted  to  cuttings  about 
those  who  have  disappeared. 
It  has  become  a  familiar  pat- 
tern, part  of  the  Guatemalan 
"way  of  Ше» 


"  You  became  used  to  it 
quite  quickly,"  one  man  told 
me,  "that's  the  terrifying 
part*  He  has  often  received 
threatening  letters  and  twice 
had  to  leave  the  country. 
"  My  brother  has  been  threa- 
tened since  the  elections  and 1 
does  not  leave  home  for  the 
moment'* 

These  are  not  gnerriUaS,  or 
men  notably  Left  in  their 
political  opinions,  bat  people 
who  fn  Britain  would  be 
regarded  as  pillars  of  society. 
For  the  threat  from  the  Left 
in  Guatemala,  or  the  hope  of 
radical  change,  has  now  all 
but  disappeared.  The  only 
surviving  guerrilla  leader  of 
the  significant  armed  groups 
that  affected  Guatemalan 
polities  la  the  I960*,  Cesar, 


Monies,  is  holed  up  In  the 
hills  somewhere,  biding  his 
time. 

The  violence  in  Guatemala 
today  comes  from  the 
Government,  and  no  one 
doubts  that  most  of  the  kill- 
ings are  done  by  the  army  — 
under  various  disguises.  The 
latest  ts  the  "death  squad," 
a  phenomenon  which  has 
appeared  elsewhere  in  Latin 
America,  -notably  In  Brazil.  It 
first  appeared  In  Guatemala 
In  January,  with  an 
announcement  that  it  would 
operate  "  Against  all  delin- 
quents." Within  two  weeks  it 
had  claimed  15  victims,  and 
on  each  body  It  bad  left  a 
visiting  card. 

In  the  town,  kidnap 
are  common,  If  the  '  ' 


prominent  enough,  and  If  the 
newspapers  get  to  hear  of  it 
in  time,  the  Government  may 
be  forced  to  admit  that  the 
army  or  the  police  does 
indeed  hold  *  prisoner. 
The  Opposition  here  had 
hoped  that  the  election  cam- 
paign would  he  reasonably 
free  from  terror,  but  the 
Christian  Democrat  candidate 
for  the  position  of  mayor  of 
the  town  of  Zacapa  "  disap- 
peared и  In  December.  When 
a  substitute  Christian  Demo- 
crat candidate  eventually  hvon 
the  election,  he  had  to/  flee 
for  safety  to  the  capital.  'Just 
before  the  election  three  of 
his  student  supporters  were 
liquidated. 

Richard  Gott 


термінологій  в  вашу  мову,  як  технічну,  військо- 
ву, географічну  тощо-,?  Отже  й  тому  маємо»  льотчик 
/літун/,  снаряд  /стрільно/,  взвод  /чота/,  земле- 
роб /хлібороб/,  Ровно  /Рівне/,  Брест  /Берестя/, 
Болград  /Беоґрад/  і  т.д.  і  т.д.  Тому  й  зрозуміле, 
що  слово    літун  розуміють  на  Україні  в  другому 
значенні*4  Одначе,  коли  заглянути  до  "Словника 
української  мови'1  /Київ  -  1973/,  то  під  словом 
".літун"  подане  його  первісне  значення  /"льот- 
чик"/ ,  а  вже  на  другому  місці  інше.  Подібно  й 
щодо  слова  "космос"  там  сказаної  "Те  саме,  що 
всесвіт" .  Отже,  можна  так  розглядати  багато 
лексики,  яка  виявляв  іншу  розвиткову  тенденцію 
в  нашій  мові,  а  яка  тепер  неможлива  в  Україні;- 
Проте,  немає  чого  журитися,  що  в  сучасній  Укра- 
їні не  розуміють  от  хоч  би  спортової  терміно- 
логії /кошиківка,  відбиванка  тощо/.  Засвоїти  її 
собі  це  тільки  питання  часу»  Адже,  для  прикладу, 
чехи  у  свій  час  радикально  відчистили  свою  мову 
від  чужих  напливів,  як  ніхто  зі  слов'ян,  завів- 
ши чимало  неологізмів. 

3.  Певне,  можна  й  сказати  "говорити  по  те- 
лефону" ,  але  це  теж  напевне ,  що  так  сказати  це 
не  в  дусі  української  мови.  Покликуючись  на 
київського  професора,  мовляв,  ми  "говоримо 
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язиком",  а  не  "телефоном",  автор  ніби  уважав 
це  доказом  правильносте  "говорити  по  телефону". 
Ну,  ми  ж  кажемо  "йти  дорогою",  "дивитись  вікон- 
цем" ,  "говорити  загадками"  тощо  й  тощо.  За  зга- 
даним професором  можна  б  твердити,  що  ми  "йдемо 
ногами",  а  не  "дорогого",  що  ми  "дивимось  очима", 
а  не "віконцем" ,  "говоримо  язиком",  а  не  "загад- 
ками" ...Так  вияснювати  не  поважно.  Кожна  мова 
має  свої  ідіомиї  Мабуть  автор  не  збагнув,  чому 
київський  професор  еаме  так  висловився.  Нині 
багато  чого  говорять  на  Україні ,  та  це  ще  не 
доказ  правильносте  того  чи  того. 

Слідкуючи  за  мовознавчою  літературою, 
за  намаганнями  протиставитись  огріхам  проти 
літературної  мови  на  Україні,  можна  там  бачити 
безуспішність  оцих  намагань,  бо  така  мовна  полі- 
тика. З  одного  боку  ми  бачимо  Білодіда  /а  то  й 
Белодеда!/,  який  обстоюв,  скажімо  слово  "земле- 
роб" /ніби  українець  може  "робити  землю" І/,  а 
з  другого  -  роблять  нагінку,  от  хоч  би,  на  Анто- 
ненка-Давидовича ,  бо  й  він  зачепив  питання  букви 
"ґ". 

Тож,  беручи  собі  за  аргумент  сучасну 
мовну  практику  на  Україні,  треба  пам'ятати 
тамошні  неприродні  умовний  для  української  літе- 
ратурної МОВИ.! 

Антін  В.  Івахнюк 


just  ads 


/ust  after  the  First  World  War,  Karl  Kraus  published  a  book  entitled  The  Last  Days 
of  Mankind.  It  was  composed  largely  of  extracts  from  the  daily  press. 

"Homin"  and  "SMiakh"  will  get  the  compilers  they  deserve.  Leave  them  alone 
Come  and  take  over  STUDENT. 

But  have  the  decency  to  announce  yourself  -  write  SUSK  at:  394  Bloor  St  West 
Suite  4,  Toronto,  Ontario.  Or  phone:  (416)  967-0640. 


STUDENT  will  publish 
a  special  issue  on 
THE  HISTORY  OF  UKRAINIANS 
IN  CANADA 

We  would  appreciate  any  pertinent  information,  especially  on  neglected  and  little- 
known  matters  (e.g.  concentration  camps,  labour  history,  the  CP).  We  also  request  the 
loan  of  photographs  and  documents. 
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FIRCHUK  TEXTILES  LTD. 
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Danylo  Shum.uk,  ZA  SKHIDNIM  OBRIEM 
(Paris-Baltinore,  1974) 


After  an  internal  debate  last- 
ing some  seven  months,  QUN-m  deci- 
ded to  go  ahead  with  the  publica- 
tion of  Shumuk's  memoirs.  The  de- 
cision was  taken  in  spite  of  the 
possibility  that  certain  sections 
of  the  book  had  been  tampered 
with  by  the  KGB  (e.g.  the  meeting 
between  Shumuk  and  Horbovyj  is 
said  to  have  been  an  impossibil- 
ity) .  It  is  precisely  around  the 
question  of  the  book's  authen- 
ticity that  the  debate  has  cen- 
tred until  now  (with  the  OUN-b 
replying  through  Dyadychenko's 
recent  article  in  Homin) . 

The  book,  however,  hangs  to- 
gether as  a  whole;  the  main  thread 
running  through  it  is  Shumuk's 
gradual  disillusionment  with  the 
ideology  and  practice  of  the 
nationalists  during  and  immediate- 
ly after  World  War  II. 

Shumuk's  own  stand  is  very 
much  in  line  with  that  of  the 
democratic  human  rights  movement* 
Evil  people  -  he  concludes  -  will 
sully  even  the  purest  ideals.  Our 
efforts  at  the  moment  should  be 
channelled  toward  making  politics 
more  democratic,  raising  the  lev- 
el of  political  culture  among  the 
mass  of  tikrainians  and  opposing 


the  excesses  of  ideology  which 
have  led  to  an  arrest  in  critical 
thinking  and  opened  the  way  for 
wanton  cruelty  and  baseness.  An 
ideology  based  on  Machiavelli, 
Nietzsche  and  Dontsov  does  not 
readily  obtain  support  and  should 
be  dropped  as  an  anachronism. 

None  of  this  is  new  or  incred- 
ible -  much  stronger  attacks  have 
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been  made  on  0Ш  as  a  whole  by  its 
own  members.  -In  fact,  Shumuk  mere- 
ly reiterates  the  conclusions 
reached  by  the  nationalists  after 
they  had  been  exposed  to  the  real- 
ity in  Central  and  Eastern  Ukraine. 
The  discussions  they  had  with 
these  people  led  to  a  reassess- 
ment of  their  programme  at  the 
3rd  OUN  Conference  in  19M. 

This  experience  is  presented 
in  a  more  comprehensive  way  and  is 
better  documented  in  Lev  Shankov- 
sky's  Fakhiini  Hrucv  OtM  (Munich 
195&) .  The  value  of  Shumuk's  book 
lies  in  its  personal  nature  as 
comment  and  evaluation.  It  will 
certainly  provide  cannon  fodder 
for  all  sides  in  an  old  debate. 

The  pathos  of  the  last  lines 
of  the  book  points  to  Shumuk's 
realization  that  his  non-alignment 
will  find  him  few  friends  and  will 
lead  to  his  being  viewed  as  a 
crank  by  all  concerned: 

"Your  ideas,  Danylo,  your  strug- 
gle and  your  suffering  are  complete- 
ly unnecessary  to  anyone;  you  will 
die  and  no  one  will  have  a  good 
word  for  you  -  some  will  even  con- 
demn you.  And  you  will  be  condemned 
not  only  by  your  enemies  and  by 
strangers,  but  even  by  those  close 
to  you,  by  relatives  and  former 
firends,  and  some  will  simply  call 
you  a  failure  who  couldn't  make 
a  good  job  of  his  life. 

-  I  know,  Slavko,  I  know  it, 
but  I  cannot  and  will  not  do 
otherwise".  tfykola  Dubchak 


in  Response  to  Vyrxnyckuk 


"Every  epoch  dreams  its  successor." 

-  Michelet 

Vyrmychuk's  article  in  the  last  issue  of 
STUDENT  reaches  out  to  the  problem  of 
Ukrainian  emigre"  politics,  but  fails  to  grasp 
it  firmly.  "The  Decay  of  a  Tradition"  is 
largely  a  subjectively  oriented  response  to 
the  question  at  hand;  it  suffers  from  a  lack 
of  grounding  in  the  historical  and  social 
experience  of  the  nationalist  movement. 

I,  too,  will  make  my  subjective  disposi- 
tion toward  this  political  experience  quite 
clear,  but  this  can  only  be  fully  explained 
in  the  context  of  the  objective  political 
practice  of  the  Ukrainian  nationalists  and 
the  historical  experience  that  has  projected 
them  toward  decay  and  demise. 

Today's  youth  finds  little  to  attract  it  in 
the  political  organs  of  the  various  national- 
ist factions,  be  they  the  Bandera  or  Melnyk 
group,  or  the  "Dviykari".  And  today's 
youth  is  the  most  politicized  generation 
since  the  Second  World  War.  Why  do  these 
youth  steer  clear  of  the  nationalist  line? 
The  answer  can  be  found  in  the  history  and 
practice  of  these  currents. 

In  Western  Ukraine 

As  far  as  political  programme  is  con- 
cerned, Ukrainian  nationalism  in  the  30's 
frnds" its  origin  in  the  reaction  of  left 
social-democratic  parties  of  the  early  20th 
century  in  Ukraine.  The  strategy  adopted 
by  these  groups  in  the  revolutionary  period 
failed  to  establish  an  independent  Uk- 
rainian state.  The  worker-  and  peasant- 
based  parties  led  by  leftist  Ukrainian  intel- 
lectuals, most  particularly  the  participants 
in  the  Central  Rada  and  the  Petliura  govern- 
ment, were  unable  to  seize  upon  the  mas- 
sive social  crisis  of  the  declining  imperialist 
powers  and  to  forge  a  successful  and  en- 
during revolution  of  national  liberation. 

Western  Ukraine  consequently  remained 
under  Polish  state  domination,  while  the 
East  bank  was  swept  away  in  the  October 
Revolution  and  the  ensuing  civil  war. 

As  far  as  a  mass  base  is  concerned,  the 
nationalist  movement  sought  it  primarily  in 
the  peasantry  of  Western  Ukraine,  the 
origins  of  most  of  our  parents.  Their 
leadership  core  was  drawn  from  nationalist 
intellectuals  and  students,  whose  social 
origins  are  to  be  found  in  the  petit- 
bourgeois  and  clerical  strata  of  the  urban 
population. 

The  Ukrainian  nationalist  movement 
solidified  organizationally  in  1929  under 
the  name  of  the  Organization  of  Ukrainian 
Nationalists  (QUN).  Its  programme  re- 
jected the  socialist  currents  of  the  early 
part  of  the  century  and  leaned  heavily  on 
the  example  and  ideology  of  Western 
European  fascism.  The  latter  -became  an 
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even  more  powerful  pole  of  attraction  as 
fascists  seized  power  in  Italy  and  Ger- 
many, propagating  the  ideas  of  "the  nation 
above  all"  and  emulating  the  virtues  of 
will,  obedience  and  faith  over  those  of 
democracy  and  rationality.  {Mednycky 
points  this  out  clearly  in  the  last  issue's 
article  "Integral  Nationalism".  However,  he 
fails  to  characterize  this  ideology  in  motion 
within  the  Ukrainian  historical  experience.) 

It  would  be  scientifically  incorrect  to 
characterize  the  OUN  as  fascist.  It  is  cer- 
tainly appropriate,  though,  to  examine  the 
impact  of  fascist  ideology  on  the  move- 
ment. Its  influence  is  clearly  visible. 

The  Second  World  War 

As  the  war  unfolded  on  the  Eastern 
front,  the  Ukrainian  nationalist  movement 
encountered  a  series  of  contradictions  in 
social-political  practice  that  did  not  square 
with  its  ideology  and  programme.  The 
OUN  and  the  Western  Ukrainian  peasantry 
experienced  in  the  most  brutal  manner  the 
advance  of  the  Nazi  armies.  The  Nazis 
exploited  the  legitimate  aspirations  of  the 
Ukrainian  people  for  justice  and  national 
equality  by  paying  lip-service  to  these  aims. 

At  the  same  time,  the  Nazi  administra- 
tion apparatus  (Reichskommissariat)  order- 
ed political  repressions,  mass  murders  and 
deportations  to  the  factories  of  the  Reich. 
This  experience,  amongst  others,  provoked 
a  split  in  the  OUN  into  a  Melnyk  (original 
leader)  and  Bandera  (the  "radical"  alterna- 
tive) factions.  Melnyk  wanted  to  maintain 
a  greater  degree  of  collaboration  with  the 
German  state;  Bandera  counselled  reliance 
on  "vlasni  syly"  (our  own  resources). 

The  next  encounter  with  complexity 
occurred  in  194T~with  the  organization  of 
OUN  missions  to  eastern  Ukraine.  Both 
factions  dispatched  units  to  cities  in  the 
east  in  order  to  mobilize  support  for  their 
struggle.  These  units  (pokhidni  hrupy) 
.were  confronted  with  a  population  whose 
world-view,  whose  aspirations  had  been 
much  affected  by  20  years  of  Soviet  rule. 
Possessing  a  healthy  hatred  for  the  Stalinist 
system,  the  workers  and  peasants  of  East- 
ern Ukraine  included  social  and  political 
rights  in  their  concept  of  a  just  society. 
The  goal  of  "an  independent  Ukraine,  and 
we'll  worry  about  the  social  system  after 
we  have  our  own  flag"  was  simply  not 
enough.  These  pressures  (and  revelations) 
upon  the  nationalist  units  found  their  con- 
crete expression  in  the  Third  Extraordinary 
Congress  of  the  OUN  in  1943,  when  a 
growing  left-wing  current  pushed  through  a 
social  programme  for  the  organization  and 
endorsed  statements  rejecting  fascism,  the 
ideal  of  the  heroic  leader  (vozhd')  and 
stating  open  support  for  democracy  in  the 
fullest   sense.   Vynnychuk  does  not  err 


when  he  says  that  this  programme  "reads 

almost  point  by  point  like  the  manifesto  of 
the  Vietcong  liberation  front." 

The  most  developed  expression  of  the 
left  turn  of  the  OUN  can  be  seen  in  the 
politics  of  the  Ukrainian  Insurgent  Army 
(UPA),  the  guerrilla  army.  Arising  in  the 
forests  of  north-western  Ukraine  in  1943, 
the  UPA  represents  the  pinnacle  of  the 
nationalist  movement,  both  in  terms  of 
programme  and  practice. 

The  famous  UPA  ideologues,  Petro  Pol- 
tava and  Osyp  Diakiv-Hornovyj,  hammered 
out  the  critical  points  of  the  nationalist 
programme  in  their  articles  and  pamphlets. 
Among  their  statements  were  the  follow- 
ing: the  Ukrainian  nationalist  movement 
does  not  struggle  against  the  Russian 
people;  it  struggles  against  the  Russian 
social  and  political  elite  (Homovyj,  The 
Idea  and  the  Deed,  pp.  153-67);  the  Uk- 
rainian vanguard  seeks  equality  with  and 
the  liberation  of  all  oppressed  nations 
(ibid.,  pp.  99-1 35);  the  future  society  must 
,  be  classless,  free  of  all  exploitation  and 
oppression  of  national  groups  (P.  Poltava, 
—  "Koncepcia  Ukrainskoyi  Revolutsii"). 

Those  who  attacked  the  Marxists  and 
the  TUSM  left-wing  leadership  at  last  year's 
CESUS  congress  in  Toronto  on  these  same 
issues  should  do  a  bit  of  basic  reading. 
They'll  find  that  history  teaches  lessons 
more  valuable  than  the  instructions  they 
;got  from  the  OUN  political  heavies  up- 
stairs. 

The  process  of  the  Ukrainian  question 
in  actual  struggle  threw  up  these  and  other 
contradictions  in  the  nationalists*  strategy 
of  national  liberation.  The  war  years  pro- 
duced a  political  current  in  the  OUN  that 
had  in  fact  been  rejected  at  the  organiza- 
tion's founding  in  1929  (there  were,  of 
course,  differences  between  the  left  wings 
of  both  periods). 

The  left  wing  progressively  differenti- 
ated itself  until  the  1950's,  its  emigrfe 
representatives  maintaining  the  primary 
link  with  the  embattled  UPA  in  Ukraine. 
(Read  Poltava's  debates  with  Bandera  in 
the  early  fifties  for  a  closer  look).  The 
history  of  the  left  wing  in  emigration  can 
be  traced  in  the  political  circles  of  May- 
strenko  and  Bahrianyj  and  the  revolu- 
tionary newspaper  "Vpered". 


In  the  free  world  of 
McCarthyism 

The  Ukrainian  emigration  to  the  west 
was  integrated  as  part  of  the  labour 
market,  receiving,  as  all  emigrant  groups 
do,  the  most  meagre  returns  for  its  labour. 
The     community .   was  overwhelmingly 


working-class,  and  was  bestowed  with  the 
appropriate  social  insecurity  by  the 
powers-that-be  (scorned  as  "aliens", 
"fascists",  etc.,  afforded  little  protection 
of  their  right  to  jobs  and  fair  wages). 

That  social  insecurity  was  a  malleable 
basis  for  sudden  right-  or  left-wing  radi- 
calization.  The  political  leadership  was 
quick  to  establish  community  institutions 
that  would  raise  nationally  conscious  Uk- 
rainians, that  would  assist  the  Ukrainian 
1  struggle  internationally. 

On  the  following  point,  Vynnychuk  has 
little  to  say.  It  is  of  prime  importance  for 
the  understanding  of  our  community's 
politics  today:  the  right  wing  of  the  nation- 
alist movement  in  emigration  achigyed 
hegemony  over  the  community  not  so 
much  because  of  factors  internal  to  the 
Ukrainian  nationalist  community  (the 
struggle  between  left  and  right),  but  be- 
cause the  political  process  in  North  Ameri- 
can society,  with  far  more  powerful  organs 
at  its  disposal,  threw  the  mass  Ukrainian 
base  behind  that  right  wing.  That  political 
process  was  McCarthyism;  the  group  which 
rode  to  hegemony  on  its  tide  was  the 
"Banderivtsi". 

Like  all  other  immigrant  communities, 
our  group  fell  into  the  process  of  cultural 
and  political  assimilation.  What  does  this 
mean?  The  average  Ukrainian  worker  read 
the  daily  paper,  listened  to  radio,  later 
watched  TV,  and  spent  eight  hours  a  day  in 
a  factory.  And  the  politics  of  the  fifties, 
the  ideology  streaming  through  the  North 
American  press  and  media,  through  the 
labour  leaderships,  was  the  anti-communist 
ideology  of  McCarthyism. 

The  McCarthy  witch-hunt  legitimized 
the  crudest  anti-communist  currents  within  - 
Ukrainian  nationalism.  The  tatter's  politics 
were  endorsed  by  the  ruling  political 
powers  in  North  America  and  bolstered 
within  the  Ukrainian  community  by  all  the 
channels  that  reached  the  daily  life  of  the 
Ukrainian  immigrant.  (Captive  Nations 
Week  proclamations,  for  example,  have  ful- 
filled this  function.) 

The  left  vs.  right  debate  was  brought  to 
an  abrupt  resolution  by  the  political- 
climate  of  the  time.  The-  newspaper 
"Vpered"  folded,  as  did  almost  every  left- 
wing  paper  and  journal  in  North  America. 

In  1959,  the  Association  for  the  Libera- 
tion of  Ukraine  organized  rallies  to  de- 
nounce and  mark  as  traitors  all  those  whc 
supported  the  Ukrainian  struggle  from  ; 
left-wing  perspective  (see  On  Trial  Befon 
the  Ukrainian  Emigration:  "National  Com- 
munism", Khvylovism  and  its  Propagators' 
New  York,  Publication  of  the  United  Com- 
mittee, 1959,  in  Ukrainian).  The  principal 
targets  were  Bahrianyj  and  Maystrenko, 
labelled  as  traitors,  splitters  of  the  com- 
munity, carriers  of  ideas  "Alien  to  the 
Ukrainian  people'. 

The  Bandera-OUN  thus  rode  to  dom-  - 
inance  in  the  community  on  the  wave  of 
Cold  War  anti-communism.  Professional 
politicians  exploited  the  Ukrainian  ques- 
tion as  an  anti-communist  tool  against 
those  who  struggled  for  social  justice  in  the 
West. 

The  Ukrainian  right  wing,  in  mutually  - 
parasitic  relationship,  received  the  endorse- 
■nent  of  the  continental  powers  (Nixon's 
Captive  Nations  Week  proclamation,  poli- 
ticians duping  Ukrainians  to  vote  for  them 
by  talking  about  the  international  com- 
munist conspiracy). 

Along  come  the  sixties, 
the  hippies,  the  commies 
and  the  plot  to 

fluoridate  our  drinking  water  .  .  . 

The  decade  of  the  sixties  saw  a  new  rise 
in  revolutionary  movements,  east  and  west. 
Vietnam  took  on  America,  Ireland  strug- 
gled against  the  British  ruling  class,  African 
movements  erupted  against  Portuguese 
colonialism. 
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The  rad realization  of  youth  in  the  West 
resulted  from  a  combination  of  these  inter- 
national processes  with  ideological  and 
social  crises  'at  home'.  In  North  American 
the  process  of  radicalization  expressed  it- 
self in  the  Vietnam  rallies  and  demonstra- 
tions, the  university  strikes,  the  Quehecois 
nationalist  movement,  the  -revolt  of 
America's  black  peoples.  This  politicization 
again  differentiated  itself  into  a  hardened 
left  wing  (in  the  vast  majority  allying  itself, 
with  the  non-Stalinist  left)  and  a  stratum 
which  turned  to  nihilism,  hard  drugs  and 
mysticism.  The  latter  group  was  a  product 
of  the  demoralization  of  radicalized  youth 
at  the  turn  of  the  seventies. 

In  the  early  seventies,  inflation  and  un- 
employment sparked  the  renewed  radicali- 
zation of  workers  fighting  for  their  living 
standards  and  political  rights  (France  1968, 
Greece  1973,  Spain  -  the  Basques,  the 
British  miners'  strike  of  1974). 

The  Soviet  and  East  European  countries 
also  streamed  into  this  upsurge.  After  post- 
war reconstruction,  the  economy  of  the 
USSR  went  into  a  slowdown  in  growth  rate 
(1954);  this  resulted  in  aggravated  social 
tensions  (lack  of  consumer  goods,  low 
wages,  rising  prices)  and  workers'  strikes 
(Kiev  Hydroelectric  Station  in  1969  over 
■  housing  conditions,  Kiev  machine  building 
plant  of  10,000  in  May  1973  over  cuts  in 
wage  premiums).  At  the  same  time,  the 
national  question  in  the  non-Russian  re- 
publics and  the  issue  of  democratic  rights 
became  focal  points  for  dissident  intel- 
lectual activity. 

The  radicalization  of 
Ukrainian  youth  in  the  West 

The  Ukrainian  left  as  we  know  it  in  the 
West  was  the  combined  product  of  the 
general  youth  radicalization  and  the  rise  of 
radicalization  in  the  Soviet  Ukraine. 

Ukrainian  youth  underwent  a  socializa- 
tion which  stamped  national  identity 
prominently  upon  them.  They  were 
streamed,  organizationally,  into  anti- 
communist  politics  around  the  Ukrainian 
question  without  taking  the  time  (or 
having  much  opportunity)  to  make  a  more 
independent  choice  as  to  the  means  of 
defending  the  Ukrainian  struggle.  Two  pro- 
cesses hastened  that  choice  for  one  section 
of  Ukrainian  youth.  The  radicalization  in 
the  North  American  schools  brought  us 
into  contact  with  radicals.  Many  were 
literally  surprised  to  learn  that  not  all 
radicals  are  KGB  agents,  and  that  the  issues 
they  fight  for  are  just.  Secondly,  those  who 
became  involved  in  the  issue  of  Ukrainian 
political  prisoners  (particularly  the  Moroz 
case)  decided  to  investigate  the  politics  of 
those  whom  they  were  defending.  Many 
were  genuinely  surprised  to  learn  that  not 
all    Ukrainian    dissidents   are  right-wing 
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nationalists,  and  that  the  issues  they  fight 
for  (national  equality,  social  justice)  are 
the  same  as  those  of  national  liberation 
movements  elsewhere. 

Why  we  reject 

the  nationalist  leadership 

Those  who  parade  the  spectre  of  "com- 
munist infiltrators"  before  us  have  ap- 
parently been  living  in  total  isolation  for 
the  past  twenty  years.  Those  who  shout 
the  slogan  "Ukrainian  truth"  at  us  should 
find  out  the  truth  about  the  struggle  in 
Ukraine. 

The  youth  of  today  possess  a  keen  sense 
of  justice  and  have  put  their  bodies  in  the 
streets  many  times  to  show  it.  That  sense 
of  justice  arises  in  reaction  to  oppression 
and  injustice  everywhere.  It  is  a  consistent 
application,  not  a  selective  one.  That  is 


where  we  differ  with  the  nationalist  leader- 
ship. That  is  why  we  reject  it. 

The  Spanish  regime  under  Franco  assas- 
sinated Basque  revolutionaries,  fighters  for 
the  national,  liberation  of  their  people. 
ABN,  headed  by  Yaroslav  Stets'ko,  holds 
conferences  with  Sanchez  Bella,  Spanish 
Minister  of  Information  (1971  ABN-EFC 
Conference,  Brussels). 

The  Ukrainian  nationalists  say  "Freedom 
for  Ukraine!",  "Democracy  for  the  Uk- 
rainian people!",  "National  Equality!"  But 
they  look  at  the  struggle  of  the  Qu6becois, 
the  IRA,  the  African  revolutionaries  and 
say  "Communist  Infiltrators!" 

The  nationalists  call  for  the  inde- 
pendence of  Ukraine.  Yet  that  same  con- 
ference seated  General  Vanuxem,  former 
commander  of  French  troops  in  Vietnam 
and  Algeria. 


A  quasi-fascist  regime  in  Chile,  in  the 
pay  of  American  corporate  interests, 
assassinates  thousands  of  leftists  and  work- 
ers in  the  Santiago  soccer  stadium.  The 
WACL  Conference  in  Washington  in  April 
1974  (World  Anti-Communist  League,  of 
which  ABN  is  a  member),  called,  no  doubt, 
to  discuss  the  issue  of  political  prisoners, 
seated  a  Senator  who  is  a  member  of  the 
Chilean  junta.  The  speech  to  this  con- 
ference was  entitled  "The  Salvation  of 
Freedom  in  Chile". 

And  the  Ukrainian  nationalists  ask  why 
we  are  leftists,  why  we  are  consistent 
radicals,  why  we  have  nothing  to  do  with 
their  brand  of  politicking,  fbese  "patriots" 
did  not  even  have  the  cottage  to  denounce 
President  Nixon,  who  last  year  sat  behind 
closed  doors  with  Brezhnev,  negotiating 
the  suppression  of  popular  movements 
from  Vietnam  to  Ukraine. 

Yaroslav  Stets'ko  and  Co.  enlist  the 
"support"  of  this  international  gang  of 
dictators  and  butchers.  Dictators  like 
Franco,  butchers  like  those  of  the  Chilean 
junta.  Whose  interests  does  this  relation- 
ship serve? 

Certainly  not  the  interests  of  the  Uk- 
rainian people!  Let  Stets'ko  explain  to  the 
people  who  support  this  ABN  operation 
what  he's  trying  to  do. 

And  why  don't  all  those  who  are  asso- 
ciated with  such  "politrucking",  like 
Askold  Lozynsky,  newly  "elected"  head  of 
U.S.  TUSM,  lay  their  cards  on  the  table? 
To  campaign  against  the  spectre  of  com- 
munism in  the  Ukrainian  community  is  as 
easy  as  rolling  out  of  a  wedding.  Explaining 
your  own  politics,  before  the  members  of 
TUSM  (including  those  recruited  a  day 
before  your  election)  will  not  be  so  easy. 

Some  of  the  self-styled  ideologues  of 
Ukrainian  nationalism  have  found  it  appro- 
priate to  hack  away  at  this  "phenomenon 
of  leftism"  in  the  community:  the  news- 
.  paper  "America",  Roman  Rakhmanny,  the 
press  organs  of  the  OUN-Banderivtsi,  to 
name  a  few. 

Yet  they  command  ever-decreasing 
respect  among  Ukrainian  youth.  That  is 
what  Vynnychuk  means  in  "The  Decay  of 
a  Tradition".  Let  them  enter  the  debate  in 
a  more  intelligent  manner,  one  which 
shows  that  they  did  in  fact  live  through  the 
many  political  crises  of  the  past, 

Let  our  history  be  discussed  as  it  was 
written  by  all  who  made  it,  not  just  as  it 
has  been  re-written  and  stamped  with 
nationalist  orthodoxy. 

And,  if  indeed  we  are  to  "revive  the 
democratic  traditions  in  the  Ukrainian 
community",  as  Vynnychuk  has  stated, 
then  let  the  discussion  take  place  in  open, 
public  foruma  We  Indians  want  to  choose 
the  chiefs.  Taras  Lehkyj 


и похідні  групи  оун  " 
ЛЕВ  шлнковський 

(МЮНХЕН  >  1451  ) 
УРИВКИ 


ІДЕЙНИЙ  РІСТ  УКРАЇНСЬКОГО  НАЦІОНАЛІЗМУ 
Цього  розділу  не  можна  би  закінчити,  якщо  б  не  вка- 
зати ще  на  ідейний  ріст  українського  націоналізму, 
шо  стався  внаслідок  його  поширення  на  Ц  і  СУЗ.  Коли 
західноукраїнські  націоналісти  в  похідніх  групах  з'я- 
вились зі  своїм  ідейно-політнчним  багажем  на  Сході, 
виявилося,  що  багато  з  цих  Ідей  не  сприймаються  укра- 
їнськими народніми  масами  на  Ц  І  СУЗ.  Українські  на- 
родні маси  відкидали,  напр.,  рішуче  провідницьку  систе- 
му, Co  д  ос  ить  <в  же  м  а  л  и  пр овід m-щьких с истем — своєї  — 
Сталіна  й  нової  —  Гітлера.  Вони  відкидали  всякі  моно- 
ггартійиі  системи,  заявляючись  рішуче  за  демократич- 
ний державний  устрій  і  за  парллментарну  систему,  в 
якій  могли  0  себе  проявити  різні  політичні  партії.  Деякі 
світоглядово-філософічні  положення  західньоукраїнсь- 
кого  націоналізмі'  були  цим  масам  просто  осоружні,  го- 
ловно все  те,  що  відносилось  до  теорії  т.  зв.  волюнта- 
ристичного націоналізму  з  його  аморальністю,  макіяве- 
лізмом,  виключністю  Гі  жодобою  влади  ініціятивної  мен- 
шости.  Українські  народні  маси  були  за  етичні  прин- 
ципи в  політиці,  за  високу  громадсько-політичну  мо- 
раль за  толерантність  і  гуманність.  Коли  мова  була  за 
Самостійну  Україну,  українські  народні  маси  на  Ц  І 
СУЗ  не  сприймали  цісї  ідеї  абстрактно,  але  дуже  інте- 
рес увались  її  конкретним  змістом.  Вони  бажали  знати, 
яка  не  буде  «самостійна  Україна»,  який  її  державний 
і  політичний  устрій,  як  у  цій  самостійній  Україні"  роз- 
в'лзувапгмуть  соціяльні  проблеми,  який  у  ній  буде  лад 
включно  до  найменших  подробиць.  Вони  були  за  орієн- 
тацію на  найновіші,  найпередовіші  досягнення  всього 
людства  й  бажали,  шобн  ці  досягнення  широко  були  ре- 
алізовані в  майбутній  українській  державі,  вони  були 
проти  псякого  імперіялізму  Й  різних  форм  пригноблен- 
ня й  тому  заступали  право  неукраїнських  меншин  в 
Україні  на  позноту  розвитку  свого  національно-куль- 
турного життя.  Гасло:  «Україна  понад  усе»  було  для 
українських  народ нІ-х  мас  на  Ц  і  СУЗ  незрозуміле;  для 
їх  психіки  краще  відповідало  шевченківське:  «В  своїй 
хаті,  своя  правда  і  сила  і  воля». 

У  зустрічі  з  широкими  українськими  масами  на  Ц  і 
СУЗ,  в  щоденній  важкій  підпільній  діяльності,  захід- 
ньоукраїнські  націоналісти  почали  перевіряти  те  все, 
що  було  непридатне  в  новій  дійсності.  На  щастя,  захід- 
ноукраїнські націоналісти,  що  в  похідніх  групах  при- 
йшли на  Схід,  не  були  фанатиками  деяких  ідей,  що,  як 
виявилося  були  чужішії  українській  доховостї.  Вони  бу- 
ли українські  патріоти,  що  справу  визволення  україн- 
ського народ-/  ставили  на  найвищий  п'єдестал.  І  тому 
добро  цього  народу  було  для  них  найвищим  законом, 
а  не  віра  п  якісь  нібито  сдиноспасенні  рецепти,  що  що- 
йно це  добро  повинні  були  створити. 

Таким  чином,  у  новому  соборницькому  підпіллі  тво- 
рився і  зростав  новий  ідейно-політичний  зміст  україн- 
ського націоналізму.  Остаточно  цей  зміст  стверджено  в 
Постановах  Ш-го  Надзвичайного  Великого  Збору  Укра- 
їнських Націоналістів,  що  відувся  в  серпні  1943  р.  В 
цьому  зборі  брали  вже  участь  численні  представники 
з  Ц  і  СУЗ,  що  мали  значним,  часто  вирішальний,  голос 
у  його  рішеннях. 
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ПОГЛЯДИ  УКРАЇНСЬКОЇ  РОБІТНИЧОЇ  КЛЯСИ  НА 
ПЕВНІ  ПИТАННЯ  ДЕРЖАВНОГО  Й  СОЦІАЛЬНОГО 
ЛАДУ  В  МАЙБУТНІЙ  УКРАЇНСЬКІЙ  ДЕРЖАВІ 

Коли  ж  говорити  про  певну  систематизацію  погля- 
дів української  робітничої  кляси  на  певні  питання 
державного  й  соціяльного  ладу  в  майбутній  українсь- 
кій державі,  то  в  багатьох  звітах  членів  похідних 
груп  збережено  такі  думки: 

1)  Лад  у  державі  мусить  бути  демократичний. 
Про  ніяку  провідницьку  систему  народ  навіть  чути  не 
хоче.  В  численних  дискусіях,  що  їх  проводили  члени 
похідних  груп,  населення  наводило  тисячі  доказів  з 
ббльшевицької  практики,  що  провідницька,  автори- 
тарна система  е  нікудишня.  Німецька  окупаційна 
практика  тільки  ствердила  населення  в  цьому  переко- 
нанні. 

Демократичний  лад  населення  розуміє  дуже  широ- 
ко. Не  тільки  сільські  чи  міські  ради,  районові  ради, 
обласні  ради,  республіканські  ради  повинні  бути  виби- 
рані усім  населенням,  але  й  фабричні  чи  заводські 
управи,  шкільні  управи.  Дуже  часто  можна  було  чути 
думку,  що  дійсний  радянський  лад  є  добрий,  тіль- 
ки Його  зіпсували  комуністи. 

Вибори  треба  проводити  згідно  з  виборчим  законом, 
без  ніякого  обману  й  шахрайства.  Один  бльок  у  вибо- 
рах, за  який  всі  повинні  голосувати,  чи  його  відкида- 
ти — ;  це  шахрайство  й  таку  методу  виборів  треба 
відкинути.  Кандидатські  списки  повинні  ставити  різ-  ■ 
ні  організації  й  буде  добре,  коли  виборці  зможуть  дій- 
сно вибирати  між  різнилт  кандидатами. 

Вільні  вибори  —  це  перша  справа,  шо  ГТ  повинно 
зорганізувати  тимчасове  правління  України.  Перш-за- 
все  треба  провести  вибори  до  сільських  І  міських  рад, 
які  покличуть  до  життя  сільські  чи  міські  управи.  То- 
лі вже  треба  ступнево  організувати  вибори  до  районо- 
яих  і  обласних  рад,  а  на  самому  кінці  вибори  до  пар- 
ламенту. Часами  можна  було  зустрітися  з  поглядом, 
що  всі  ці  вибори  повинні  попереджувати-,  вибори  до 
Установчих  зборів,  які  створять  українську  державу, 
схвалять  конституцію  й  Інші  основні  закони,  та  згідно 
з  ними  проголосять  вибори  до  різних  рад.  Коли  прий- 
шли німці,  серед  населення  бул-  поширювана  думка, 
що  ьіші  везуть  зі  собою  якийсь  уряд.  Називали  на- 
віть осіб,  хто,  ніби  то,  очолюс  цей  уряд:  Винниченко, 
Скоропадський,  провідник  української  «нацпартії». 
Коли  ж  виявилося,  що  німці  не  везуть  ніякого  уряду, 
населення  не  хотіло  навіть  слухати  про  те,  що  який- 
небудь  уряд  повинен  прийти  з  еміграції  й  управляти 
країною. 

В  загальному  теле  переважала  думка,  що  укра- 
їнську державу  треба  проголосити  на  основі  ра- 
дянської конституції,  яка  забезпечує  право  самовизна- 
чення аж  до  відокремлення.  Таке  проголошення,  на 
думку  населення,  повинно  складатися  з  двох  актів: 
11  Акт  відокремлення  він  СССР.  2)  Вилові дження 
війни  РСФСР.  Про  традиції  нашої  державності!  1918- 
1920  pp.  мало  хто  чув,  а  значна  більшість  з  тих,  що 
знали  про  визвольні  змагання,  не  знали,  що  за  кордо- 
нами України  існує  екзильний  уряд  УНР.  В  цьому 
місці  кажемо  про  населення  Південної  України.  На 
Правобережній  Україні  спогади  про  "петлюрівців*  бу- 
ли значно  сильніші  (Житомирська,  Вштницька,  Київ- 
ська області).  Тут  не  тільки  не  завжди  вірили,  що 
«батько»  Петлюра  не  живе,  але  й  .сподівалися,  що  з 
німцями  прийдуть,  коли  не  сам  Головний  Отаман 
Петлюра  зі  своїм  військом,  то  цілком  певно  «петлюрів- 
ці» —  його  наслідникн.4") 

2)  Поскількц  лад  у  державі  мас  бути  демократич- 
ний, за  населенням  мусять  бути  дійсно  забезпечені  всі 
свободи,  про  які  говориться  в  большевицьких  програ- 
мах, але  їх  не  виконують.  Отже  мас  бути  дійсна  свобо- 
да слова,  друку,  зборів,  вибору  місця  праці,  вірови- 
знання, я  Антирелігійної  пропаганди  не  має  бутті,  бо 
п  ніхто  яе  потребує»,  казали  дискутанти.  Дуже  гірко 
відчувала  робітнича  маса  засаду  «единоначалил»  на 
фабриках  та  заводах  і  вимагала  її  скасування.  Проф- 
спілки повинні  бути  організаціями  робітників,  а  не, 
частиною  потогоіпіої  большевицької  системи.  Загально 
населення  висловлювалося  проти  плянової  системи. 
"Коли  *вжс  мас  бути  держпллн»,  казали  дискутанти. 
-то  хай  він  будується  на  тому,  що  ми  сплянуємо  самі 
знизу,  а  не  на  тому,  що  визначає  сама  Москва,  не  пи- 
таючись нашої  згоди.  Таких  плинів  ми  виконати  не 
можемо».'") 

уЗ)  3  цілою  рішучістю  населення  Південної  України, 
як  теж  і  uuiN  областей  Ц  і  СУЗ,  висловлювалося  за 
законністю  в  майбутній  український  державі  та 
за  рівністю  її  громпдлн  перед  законом.  Згідно  з  цими 
засадами  населення  відкидало  думку  про  можливість 
існування  в  державі  уіюииілсйоваїшх  клік,  груп,  клне, 
чи  партій,  щи  згідно  зі  своїми  політичними,  чи  класо- 
вими привілеями,  могли  б  пристосувати,  чи  викривляти 
закони  відповідно  до  своїх  інтересів.  З  цієї  причини, 
широкі   маси  Д  і   СУЗ   відкидали  навіть  думку  про 


можливість  встановленая  провідницької,  чи  однопар- 
тійної системи,  бо  з  власного  досвіду  під  большезиць- 
кою  й  гітлерівською  окупаціями  знали,  що  такі  систе- 
ми, спираючись  на  /привілейовані  кліки,  кляси,  гру- 
пи, чи  партії,  можуть  існувати  тільки  в  умовах  без- 
законності! та  існування  апарату  насильства.  В  звітах 
членів  похідних  груп  ОУН  постійно  повторяється 
твердження,  що  дійсна  «свобода  людини*,  пошануван- 
ня її  гідности,  забезпечення  законами  її  громадських 
прав,  —  це  елементарні  вимоги  широких  мас.  «Вони 
такі  для  людей  самозрозумілі»,  пишеться  в  одному 
звіті,  «так  глибоко  закоріненІ,  що  прихильникам  вся- 
ких еліт  і  „каст  луччих  людей''  немає  що  тут  шука- 
ти»".01') В  іншому  звіті  читаємо:  «Загальна  критика 
провідницької  системи  й  монопартійности  насувас,  на 
перший  погляд,  думку,  що  большевмцькі  й  гітлерівсь- 
кі окупанти  зуміли  дощенту  скомпрометувати  обидві 
системи  в  очах  широких  мас.  Коли  ж,  однак,  пригля- 
немося ближче  цьому  наставленшо,  то  побачимо,  що 
таке  наставлений  в  українського  народу  традиційне, 
воно  сформувалося  впродовж  багатьох  років  україн- 
ської історії.  Дійсно,  глибоке  почуття  закоиности  й 
справедливості!,  вимога  рівности  перед  непорушними 
законами,  які  зустрічасмо  тут,  на  кожному  кроці,  — 
це  частина  українського  національного  світогляду,  що 
формувався  впродовж  тисячоліть.  Українець  народ- 
жується «демократом»  і  на  це  немає*  ради;  світогляду 
цього  змінити  не  можна  й  не  треба.  Він  дуже  допомагає 
в  боротьбі  проти  чужих  провідницьких  систем».51) 

Забезпечення  громадянських  прав  для  кожної  лю- 
дини —  громадянина  української  держави  вимагає  ло- 
гічно зг-бс-зпечешіл  пр-тз  усім  національним  меншостям 
п  Україні.  Ширсгс:  масі  Ц  і  СУЗ  якнайрішучішо  від- 
кидали оелку  можлисїсть  "екстремшаЦШїіої,  чи  навіть 
дпекрпмінапііітї  політнкч  у  відношенні  будь-якої  на- 
ціональної меншості!  е  Україні.  Неукраїкці,  які  жи- 
ву» ь  е  Укрдїііі  й  с  українськими  громадинами,  повин- 
ні користуватися  всіма  правами  українських  грома- 
дян. З  признанням  треба  підкреслити,  що  керівники 
передових  похідних  груп  скоро  зорієнтувалися  в  си- 
туації ії  зуміли  нести  свою  пропаганду  в  напрямі  здо- 
бування щзїіхильности  неуі:ра:'мців  для  українського 
ствольного  руху.  Еони  свою  мету  здобули,  що  й  за- 
фіксовано в  численних  документах,  про  які  вже  бу- 
ла згадка  в  цій  праці. 

Треба  підкреслити,  що  в  зборах,  які  влаштовували 
похідні  групи  в  різних  місцевішах  Ц  і  СУЗ,  брали 
участь  також  нсукраїнці.  Майже  на  кожних  зборах 
ставилось  питання,  хто  власне  є  громадянином  укра- 
їнської держави.  Люди  питали  за  «законом  про  гро- 
мадянство», про  якиіі,  на  жаль,  члени  похідних  груп 
не  могли  нічого  сказати.  Тим  часом  питання  були 
цікаві:  Напр.,  чи  росіянин,  народжений  у  Тульській 
облзстн,  оженений  з  укра'.інкою,  народженою  в  Москві, 
який  уже  10  років  живе  в  Україні  і  мас  діти,  народжені 
в  Україні,  —  чи  с  громадянином  української  держави 
чи  аяТ  Коли  ні,  то  яким  чином  може  набути  громадян- 
ство? Звичайно,  в  таких  випадках,  фразою,  що  «Укра- 
їна с  для  українців-*,  годі  було  дати  переконливу  від> 
поз-ідь.  Годі  було  теж  користуватися,  в  таких  випад- 
ках, законом  про  громадянство  Української  ССР  й  тому 
не  можна  дивуватися,  що  керівництво  підпілля  дало 
доручення  похідним  групам  користуватися  законом 
про  українське  громадянство,  прийнятим  за  часів  геть- 
манату й  надрукованим  в  Історії  України,  т.  II.  проф. 
Дмитра  Дорошенка.  А  проте,  до  цього  закону,  мабуть, 
і  треба  буде  повернутися,  коли  й  заіснує  українська 
держава.") 

4)  Коли  говорили  про  соціальний  лад  у  майбутній 
українській  державі,  населення  Південної  України  ви- 
словлювалося й  проти  приватно-капіталістичної  си- 
стеми, і  проти  системи  державного  капіталізму.  В  цьо- 
му місці  треба  підкреслити,  що  питання  соціяльного 
ладу  дуже  охоче  дискутувалися  населенням  і  в  звітах 
та.  повідомленнях  членів  похідних  груп  записано  ба- 
гато дискусій  чи  розмов,  що  їх  члени  груп  мали  з  різ- 
ними особами,  чи  гуртами  людей  в  Південній  Україні. 

Цікаво  що  аргументи  проти  пршзатно-калітал істин- 
ної системи  виходили  дуже  часто  з  поняття  національ- 
ного інтересу.  «Капіталізм  породжує  клясову  бороть- 
бу, а  нам  ніякої  класової  боротьби  не  треба.  Клясова 
боротьба  викликає  ворожнечу  й  ненависть  і  тим  самим 
розкладає  націю  й  послаблює  державу»,  говорили  чле- 
нові похідніх  груп  у  Марйополі.")  Або:  «Необмежене 
право  приватної  власности  веде  до  концентрації  при- 
ватного капіталу,  який,  бльокуючись  з  іноземним  ка- 
піталом, набирає  Інтернаціонального- характеру.  Такий 
капітал  не  тільки  встановлює  монополію  в  світовому 
маштабі,  але  й  стає  національно  анонімний  і  дбаючи 
за  свої  власні  інтереси,  ніяк  не  числиться  з  національ- 
ними інтересами».  І  ще:  «Сконцентрований  капітал  б  >- 
реться  за  гегемонію  в  державі  й  дуже  часто  її  здобу- 
ває, а  тоді  прощай  уже  самостійність  держави.  Тоді 
управами,  що  стосуються  життєвих  інтересів  Украї  їй 
керуватимуть  з  Берліну,  чи  Лондону,  а  не  з  Києва».51) 
Фраза  про  «анонімний  міжнародний  капітал»  повторя- 
лася дуже  часто.  Такий  «капітал»,  на  думку  багатьох 
дискутантів,-  «породжує  імперїялістичні  війни,  в  яких 
народи  мусять  брати  участь  без  огляду  на  свої  націо- 
нальні інтереси,  призводить  до  поневолення  слабших 
народів  сильнішими,  творить  світові  імперії  з  мішаним 
населенням,  до  краю  економічно  експлуатує  населення 
тощо».") 

Цілком  подібний,  негативний  підхід  був  у  населен- 
ня до  системи  державного  капіталізму.  Загально  вва- 
жали державний  капіталізм  закономірним  продовжен- 
ням приватного  капіталізму,  його  закономірним  завер- 
шенням. Щобільше,  державний  капіталізм  вважали 
загально  гіршою  системою,  як  систему  приватного  ка- 
піталізму. «Коли  б  нам  поставили  до  вибору:  приват- 
ний капіталізм,  чи  державний,  ми  вибрали  б  приват- 
ний», казали  робітники  в  Маріюполі,  які,  одночасно, 
дуже  гостро  критикували  приватний  капіталізм.*8) 
Всюди  підкреслювали,  що  «в  системі  державного  ка- 
піталізму експлуатація  трудящих  набуває  особливо 
нестерпних  і  жахливих  форм,  бо  вона  ведеться  одним 

великим  капіталістом  —  державою,  що  мас  в  своїх 
руках  апарат  примусу  й  терору,  про  який  і  не  сни- 
лося прнвапінл;  кипіта  ліс там  :■.■")  інші  співризмовці 
нарікали,  що  в  системі  державного  капіталізму  «все 
життя  бюрократизується»  і  що  «цей  бюрокартичний 
апарат  лягає  важким  тягарем  на  народ».311)  Знов  же, 
«життєвий  стандарт  населення  обнижустьея,  бо  раб- 
ська праця  веде  до  зменшення  кількості!  й  обниженнн 
нкости  продукції?.*'*)  Призначення  непосильних  норм, 
стосування  «стаханівських»  методів  мають  у  наслідку 
розклад   робітничої   маси,   обниженнл   її  професійної 


моралі.  Робітництво  робило  послідовний  спротив  систе- 
мі, що  викликало  репресії  з  боку  апарату  пригноблен- 
ня. Сиротив  цей  набирав  різні  форми.  Ось  робітники 
в  Макіївці  подали  членові  похідних  груп  таку  класи- 
фікацію підсовєтського  робітництва:  1)  «Бракороби»  — 
робітники,  що  випускали  масову  бракозу  продукцію, 
щоб  виконати  норми,  2)  «Рвачі»,  що  за  горілку  чи  ха- 
барі, поставлені  десятникам,  бригадирам  і  майстрам,, 
«рвали  гроші  з;  держави»,  тобто  їм  записували  для 
одержання  повної  заробітної  платні  виконання  норм, 
які,  насправді,  ніколи  не  були  виконані,  3)  «Підрив- 
ники», що  зривали  державні  плани  шляхом  різних  за- 
тяжних протестів,  4)  «Симулянти»,  що  прикидалися 
хворими  з  метою  ухилення  від  праці,  5)  «Літуни»,  що 
«літали»  з  підприємства  на  підприємство,  шукаючи 
собі  теплого  місця,  де  не  треба  багато  працювати.  Оче- 
видно, оце  «літання»,  було  можливе  тільки  до  часу 
проголошення  указу  з  1940  року,  який  закріпощуаав 
робітників  за  підприємством,  іЗ)  «Дезертири",  що  тіка- 
-'  ли  з  підприємств  і  шукали  собі  нової  праці  в  «триде- 
сятій)) області,  звичайно  на  Кавказі,  в  Туркестані  або 
в  Сибірі/")  Ось  до  чого  було  зведено  робітничу  класу 
в  «робітничій»  державі. 

Вихід  з  ситуації  бачили  в  «справедливому  соціаль- 
ному ладі»,  побудованому  на  «розумному  обмеженні 
приватної  власності:»,  але  й  на  збереженні  принципу 
«індивідуальної  творчої  праці».  «Така  система»,  як  пи- 
ше один  вдумливий  спостерігач  з  рядів  похідних  груп, 
«найкраще  відповідає  українській  національній  вдачі, 
бо  українець,  з  одного  боку  не  мириться  з  будь-якою 
експлуатацією  людини  людиною,  а  з  друго  боку  ніяк 
не  терпить  будь-якого  обмеження  особистої  волі  й  іні- 
ціативи».01) Згідно  з  такими  поглядами,  соціальний 
лад  в  державі  повинен  бути  побудований  таким  чином: 

1)  Підприємства,  що  мають  загальнодержавне  зна- 
чення, повинні  бути  власністю  держави.  Отже  асі  при- 
родні ресурси  країни,  важка  Індустрія,  транспорт,  зв'я- 
зок, машинобудування  тощо,  повинні  бути  націоналі- 
зовані. Націоналізація  забезпечить  за  державою  мож- 

■  ливість  загальногосподарського  планування  та  мобі- 
лізації економіки  країни  для  загальних  потреб; 

2)  Підприємства,  що  ■  працюють  для  забезпечення 
широких  консумпційних  потреб  населення,  як  напр. 
електричні  газівні,  телефонічні  компанії,  підприємства 
міського  транспорту  (трамваї,  автобуси  і  т.  д.),  тощо 
можуть  бути  також  власністю  громад,  муніціпалітетів, 
земств  й  інших  самоврадувальних  установ; 

3)  Промислові  підприємства  середньої  величини,  зо- 
крема з  ділянки  легкої,  текстильної  й  харчової  .про- 
мисловості! повинні  бути  кооперативною  власністю. 

4)  Дрібні  промислові  й  торговельні  підприємства  мо- 
жуть належати  приватним  власникам.  Ремісництво 
повинно  'бути  відновлене,  бо  воно  випродукує  багато 
продуктів,  що  забезпечуватимуть  широкі  потреби  на- 
селення. Джерела,  зокрема  на  перших  порах,  повинна 
всіляко  сприяти  й  допомагати  закладати  приватні  ре- 
містичні  варстати  й  майстерні.") 

5)  Банки  можуть  бути  державні,  муніципальні  або 
кооперативні.  Приватних  банків  бути  не  може. 

6)  Підприємства,  що  ведуть  закордонну  торгівлю, 
повинні  діяти  під  контролем  держави.  Це  можуть  бути 
державні,  або  кооперативні  підприємства. 

7)  Соціальне  законодавство  повинно  охоплювати  всіх 
трудящих,  отже  повинно  бути  поширене  теж  на  селян, 
чого  не  було  в  совєтській  системі.  Воно  повинно  забез- 

I  печувати  трудящих  від  втрати  прибутків  в  праці  в 
наслідок  хвороби,  інвалідности,  смерти  й  безробіття. 
Загально,  совєтська  система  охорони  здоров'я  вважа- 
ласса  задовільною. 

8)  Заробітна  платня  на  всіх  підприємствах  України 
повинна  бути  унормована  законом.  Вона  повинна  брати 
до  уваги:  а)  кваліфікацію  труда  (більша  кваліфікація 
—  більша  платня,  більший  досвід  праці  —  більша 
платна),  б)  життєві  потреби  працівника  та  його  ро- 
дини (більша  родина  —  більша  платна),  в)  життєвий 
стандарт  території,  чи  місцевості  («такої  самої  квалі- 
фікації робітник  у  Києві  отримує  більшу  платню, 
як  в  Ново -Українці»).  Коли  члени  похідних  груп  пи- 
талися: «А  що  буде,  коли  приватне  підприємство  не 
зможе  виплачувати  платень,  визначеним  законом? ь, 
то  падала  відповідь:  «Це  найкращий  доказ,  що  таке 
підприємство  нерентабельне  й  не  повинно  існувати*.") 

9)  Професійні  спілки  (селян,  робітників  тощо)  по- 
винні охороняти  Інтереси  трудящих,  а  не  інтереси 
держави. 

10)  «Вільна  праця»  повинна  стати  основою  робіт- 
ничого законодавства.  Згідно  з  цією  засадою,  кожний 
працівник  мас  «невід'ємне»  право  вибирати  собі  про- 
фесію й  місце  праці  та  право  зміняти  його  та  рід 
праці  «по  своїй  вподобі». 

.11)  Жінка  повина  мати  всі  права  на  рівні  з  чоло- 
віком, а  держава  повинна  видати  закони,  які  охоро- 
няли б  материнство  й  дитинство.  Цікаво,  що  •населен- 
ня Південної  України  рішуче  висловлювалося  за 
законодавство,  яке,  всупереч  тодішнім  большевиць- 
ким  практикам,  зміцнює  шлюб  і  родину.  Населен- 
ня висловлювалося  зневажливо  про  большевицькі 
розводи  й  оповідало  про  тисячі  безглуздих  ситуацій,  що 
тодішнє  большевицьке  законодавство  витворювало. 
Також,  на  думку  населення,  хоч  жінка  повинна  мати 
всі  права  на  рівні  з  чоловіком,  проте  її  головне  зав- 
дання повинно  бути  —  вихована  дітей.  Заробіток  чо- 
ловіка повинен  бути  достатній  на  утримування  жінки 

■  й  родини,  жінка  не  повинна'  шукати  собі  окремих  за- 
робітків, занедбуючи  родину  й  залишаючи  дітей  без 

;  опіки. w) 

12)  Право  на  безкоштовне  навчанна  для  всіх  дітей, 
до  вищої  освіти  включно,  повинно  бути  забезпечене 
за  громадянами  України  конституцією.  Освіта  повин- 
на бути,  на  всіх  щаблях,  безплатна,  а  учні  й  студенти 
повинні  бути  забезпечені  стипендіями  на  прожиток 
та  підручниками  й  навчальним  приладам.  Населення 

'  Південної  України  дуже  гостро  відчувало  позбавлення 
цього  права  запровадженням  платного  навчання  у 
вищих  клясах  середньої  школи  тав  усіх  вищих  шко- 

.  лах  большевицькою  владою  напередодні  11  Світової 
війни  та  позбавлення  німецькими'  окупантами  права 

.  здобувати  освіту.  Навчання  в  середніх  і  вищих  шко- 
лах було  стихійно  відновлено  після  приходу  німців, 

'  але  цивільна  німецька  окупаційна  влада,  переважно, 

■  розігнала  відновлені  школи,  стоячи  на  засаді,  що 
«унтермепші»  ніяких  шкіл  не  потребують.  Цим  актом 
німецькі  окупанти  вчинили  собі  велику  шкоду,  бо 
охота  вчитися,  здобувати  освіту,  в  українського  на- 
селення надзвичайно  велика.  «Для  цього  гону  до 
освіти,  до  науки,  немає  паралелі  в  жодній  європейсь- 
кій країні»,  писав  студент  Віденської  експортової  ака- 


демії, член  похідних  груп,  що  знав  добре  відносини 
в  країнах  Цїгофольлоі  t;.  ,.„;:„.'■(  Крім  'права  па 
освіту»,  дуже  основним  і  «невід'ємним*  правом  вважа- 
ли загальне  «право  на  відпочинок",  що  хоч  і  ніби  то 
було  забезпечене  совстською  конституцією,  але  в  дій- 
сності було  обмежене  «путьовкамп»,  що  роздавалися  за 
«протекційною  засадою  >.'■'■) 

І  коли  ми  ще  при  соціальній  проблематиці,  яка  дис- 
кутувалася в  південній  Україні,  то  варто  ще  відмітити, 
що  тамошнє  робітництво,  виходячи  з  гасла  «земля 
селянам,  заводи  робітникам»,  мало  теж  цілком  кон- 
кретну програму  співучасті!  у  володінні  підприємства- 
ми її  участи  в  розподілі  прибутків  на  засадах  акційної 
системи  з  тим,  що  робітники  стають  акціонерам::  за- 
водів і  фабрик,  на  яких  працюють.  Звичайно,  йдеть- 
ся тут  про  трудові  акції,  які  отримує  трудящий  не  для 
спекуляції,  але  для  участи  в  прибутках  підприємства. 
Коли  робітних  покидас  працю  в  підприємстві,,  г.іп 
отримує  за  свою  акцію  її  нормальну  вартість,  за  яку 
може  набути  акцію  в  новому  підприємстві.  Акціонерам 
підприємств  повинно  надаватися  право  об'єднаний  в 
робітничі  акційні  спілки,  які  могли  керувати  під- 
приємствами. 

Звичайно,  акціонером,  па  рівних  правах,  може  бути 
держава,  муніципалітет,  кооперація  тощо.  Питання 
робітничих  акційних  спілок  xmno  дискут\-иалиє;.  на 
місцях,  при  чому  курсували  різні  варіанти  проектів. 
Були  теж  голоси,  що  великі  сільсько-господарські  під- 
приємства, які  залишаються  власністю  держави,  треба 
переорганізовувати  на  таких  з,  і  є  а  дах.")  * 

ВИСНОГЖИ  З  ІДЕЙНОЇ  ДИСКУСІЇ 
Ось  так,  у  загальних  -зарисах,  виглядали  погляди 
робітничих  мас  Південної  України  на  різні  проблеми 
державного  устрою  й  соціального  ладу  в  майбутній 
українській  державі.  Ми  передали  їх  без  жодних 
змін,  так  як  воші  записані  були  в  звітах,  повідомлен- 
нях і  листах  членів  похідних  груп,  що  потрапили,  до- 
слівно, у  вир  цієї  їм  досі,  переважно,  невідомої  про- 
блематики. Цікавитись  робітничим  питанням  ОУН  по- 
чало в  дуже  недавніх  часах.  Це  ж  тільки  за  керівницт- 
ва ОУН  Левом  Ребетом,  організація  наскільки  це  було 
можливо  в  Західній  Україні,  почала  цікавитись  теж 
робітничим  питанням  й  організувала  перші  робіт- 
■іілчі  страйки,  головно,  робітників  деревної  промисло- 
іости  в  Карпатах.  Тоді  ОУН  поширила  теж  свої  впли- 
ви на  українське  робітниче  товариство  «Сила»  у  Льво- 
ві.") . 

Проте,  в  Західній  Україні,  годі  було  навіть  шу- 
кати приблизних  аналогій  з  тим,  що  члени  похідних 
груп 'побачили  в  Південній  Україні.  Немає  найменших 
сумнівів,  що  в  зустрічі  з  усісю  цією  проблематикою  в 
упромисловленій  Південній  Україні,  члени  похідних 
груп  пройшли  добру  школу,  яка  й  уможливила  їм  все- 
бічно збагатити  досвід  своєї  Організації.  Коли,  в  наших 
часах,  на  долю  членів  ОУН,  припала  велика  честь 
організувати  перші  масові  страйки  різнонаціоналької 
маси  робітників-в'лзнів  у  совєтських  концентраційних 
таборах,  то  не  може  бути  найменших  сумнівів,  що 
досвід  похїдніх  груп,  здобутий  у  Південній  Україні, 
мав  чималий  вплив  длв  формулювання  програм,  які 
висунули  й  обороняли  страйкуючі  в'язні.*') 

Широка  дискусія,  проведена  в  південній  Україні 
членами  похідних  груп  і  самостійницького  підпілля 
під  проводом  Юрія  ЛемІша,  мала  велика  значення 
для  дальшого  ідейного  й  політичного  росту  ОУН.  Во- 
на «відкрила  перед  ОУН  ширші  горизонти  й  нові  про- 
блеми, незнані,  в  умовах  дотогочасиої  боротьби»,  ствер- 
джує визначний  учасник  похїдніх  груп.'0) 

Вона  дозволила  ОУН  «вийти  з  Гетто  молодечої  ор- 
ганізації на  ширше  русло  вешародньої  боротьби»,'1) 
Вона  уможливила  вихованим  на  елітарних  принципах 
організації  членам  ОУН  зрозуміти  значення  мас  — 
рушія  цієї  боротьби.  Члени  похідних  груп  побачили 
на  власні  очі,  що  ці  маси  своїм  політичним  овидом, 
мудрістю,  шириною  думки  ніяк*  не  надаються  до  ролі 
«здеклясованої  голоти»  Й  смердів  «правлячої  верстви». 
І  прямим  наслідком  дискусії  з  цими  «масами»  мусіла 
стати  основна  ревізія  досьогочасного  ідейного  Й 
політичного  баґажу  ОУН,  що  й  наступила  остаточно  на 
III  Надзвичайному  Великому  Зборі  ОУН,  який  вперше 
відбувся  на  рідних  землях,  а  не  на  еміграції,  в  умовах 
боротьби  з  німецькими  окупантами,  в  серпні  1913  р. 
У  цьому  Зборі  теж  вперше  брали  участь  у  значній 
кількості  члени   ОУН  —  уродженці   центральних  і 
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східніх  земель  України..  Постанови  цього  Збору  рево- 
люційні: вони  відкинули  вожлівсько-авторктарну  си- 
стему державного  устрою  України,  заступаючи  її  по- 
стулатом широкого  демократичного  устрою.  Вони  від- 
кинули провідницький  притиш  у  кгріпництві  ОУН. 
заступаючи  його  пршщипом  колегіального  керівництва 
й  поступовою  демократизацією  Організації.  Еони  роз- 
будували соціальну  програму  в  -Постановах  Збору., 
й  пов'язали  "її  з  живою  дійсністю  >в  Україні.  Рівні 
права  длл  всіх  громадян  України  без  огляду  на  їх 
віроіспопідання,  чи  національність  визнано  за  єдино 
правильну  розв'язку,  виключаючи  засаду  побудови 
української  держави  дня  стпічтіх  українців.78)  «Най- 
більша вартість  цих  постанов  v  тому»,  пише  згаданий 
учасник  похідних  груп  і  учасник  ПІ  НВЗ  ОУН,  «що 
вони  озброїли  націоналістггчнігй  рух  до  боротьби  в 
складній  большсвіщькій  дійсності.  Останнє  десяти- 
річчя покліало,  гцп  большевтгкам  вправдї  вдалося 
чавдати  ударів  людським  кадрам  с р.апіяованогч  на- 
ціоналістичного та  всього  визвольного  руху,  але  ус- 
пішно протиставитись  його  програмі  вони  не  зуміли. 
Основи  цісї  програми,  покладені  13  років  тому,  ви- 
правдалися в  житті".7-1) 


Jfl)  Виписи  із  звітів  членів  лохідніх    груп.  Архів 
ЗП  УГВР. 
")  Там  же. 

«Україна  під  німецькою  окупацією»,  т.  II,  crop.  21. 
Звіт  з  Никополя. 

51)  «Україна  під  німецькою  окупацією»,  т.  II,  crop.  36. 
Звіт  з  Маріюполя. 

и)  Див.  -Україна  під  німецькою  окупацією»,  т.  II, 
crop.  49-50.  Архів  311  УГВР. 

")  Див.  дискусія  члена  похїдніх  груп  з  гуртом  робіт- 
ників у  Маріюиолі.  Течка:  Похідні  групи,  ч.  1,  ст.  16. 

и)  Див.  розмова  Костя  Білика  з  господарем  кварти- 
ри а  Марішполі.  Косхь  Білик  —  тоді  перекладач  при 
«Ляйбштапдарте  Адольф  Гітлер»,  пізніше  один  з  най- 
більш визначних  підпільників  у  Південній  Україні,  був 
сином  гімназійного  вчителя.  Течка:  Похідні  групи,  т-  1, 
стор.  27.  Архів  ЗП  УГВР. 

и)  Див.  Звіт  з  Макіївки  з  серпня  1942  року.  Течка: 
Похідні  групи,  т.  1,  crop.  о7.  Архів  ЗП  УГВР. 

snj  Див.  цит.  дискусія  у  Маріюполі,  т.  Похідні  групи, 
ч.  1,  стор.  15-10.  ' 

і:)  Там  же. 

■"*)  3  розмови  а  Дніпропетровську.  Див.  Похідні  гру- 
пи, ч.  L  стор.  38. 

и)  Див.  цит.  звіт  з  Макіївки.  Похідні  групи,  т.  І, 
стор.  57. 

с°)  Там  же. 

6|)  Кость  Білик  у  цнтованонму  звіті. 

u-j  Голоси  такі  занотовано  в  Дніпропетровську,  Ни- 
кополі,  Маріюиолі  й  Слов'янську.  Див.  течка:  німецька 
окупація  України,  т.  II,  листи  34,  36,  56,  57. 

м)  Кость  Білик,  у  цитованому  звіті. 

w)  Занотовано  в  цілій  низці  місцевостей;  Кіровоград, 
Дніпропетровське,  Дншродзержинське,  Никошль,  Ма- 
ріюпіль,  Сталіне  —  так,  що  можна  говорити  про  зага- 
льної! о  ширений  погляд. 

и)  Записано  в  Херсоні.  Див.  Похідні  групи,  ч.  1.  стор. 
41. 

™)  Під  правом  на  відпочинок  розуміли  не  тільки 
платну  відпустку,  як  річ  самозрозумілу,  але  теж  обо- 
в'язкову висилку  в  санаторії  та  на  курорти.  Населення 
дуже  гостро  відчувало  факт,  що  совстські  профспілки 
розділяли  путьовки  на  курорти  за  «протекційною  за- 
садою». Див.  иотатха;  «Кому  давали  большевмки  пу- 
тьовки» —  записана  в  Симферополі,  1942,  похідні  гру- 
пи, ч.  1.  стор.  63. 

и;)  Цікаво,  що  проекти  створення  робітничих  ак- 
ційних спілок  аргументувались,  звичайно,  вимогою, 
що  українська  держава  повинна  поставити  «замож- 
ність трудового  народу*  в  основу  свого  існування. 
«Соціалізм,  приніс  нам  злидні,  вільна  Україна  повинна 
принести  всенародне  багатство*,  казали  донецькі  ша- 
хтарі (Похідні  групи,  ч.  1,  стор.  57),  Були  теж  проекти, 
щоб  слова  «пролетар»,  «пролетаріате,  а  також  «соціа- 
лізм» викинути  з  українського  словника,  як  негідні 
української  людини  (Там  же,  Макіївка). 

Ось  такі  наслідки  залишилися  від  побудови  «соціа- 
лізму» й  комуністичного  раю  в  Україні  в  настроях 
опори  «соціалізму»  —  робітничої  класи!  . 

w)  Див.  «Двадцять  років  боротьби»  (У  двайцяті  ро- 
ковини ОУН).  1929-1949.  «Визвольна  політика»,  ч.  20, 
1949,  стор.  1-10.  Про  робітничі  страйки  —  стор.  6,  друга 
колонка.  Також:  Лев  Ребет:  'Світла  І  тіні  ОУН»  в  га- 
зеті «Український  самостійник»,  1954-1955.  В  «Постано- 
вах Ц,  Великого  Збору  ОргенїзацІЇ  Українських  На- 
ціоналістів» робітничому  питанню  присвячено  тільки 
коротку  постанову  такого  змісту:  «12.  В  промислових 
осередках  Організація  Українських  Націоналістів  веде 
боротьбу  під  гаслами:  за  всебічну  опіку  держави  над 
робітниками,  за  справедливу  заробітшо  платню,  за  осо- 
бисту свободу  робітника,  за  самоуправу  робітників  у 
вільних  професійних  союзах».  Див.  «Постанови»,  стор. 
ІЗ. 

**)  Про  керівну  участь  українських  націоналістів  у 
страйках  в  совєтських  концентр аційнпх  таборах  Існує 
вже  ціла  література.  Книга  німецького  лікаря,  д-ра 
Иозефа-  Шольмера:  Мертві  повертаються  —  перекла- 
дена вже  на  різні  світові  мови.  Зізнання  поворотців  з 
совєтських  концтаборів  друкуються  систематично  в 
Бюлетені  Інтернаціональної  Комісії  проти  концентра- 
ційного режиму,  що  появляється,  на  різних  мовах, 
у  Брюсселі  й  Парижі.  Адреса  видавництва  CIED,  5,  rue 
Daunou,  Paris  2-eme. 

,0)  Мирослав  Прокоп,  до  питання  гемези  НІ  НВЗ 
ОУН.  '■Український  самостійник»,  чч.  1/ЗП  і  4/314  за 
1956  рік. 

")  Там  же. 

7Ї)  Див.  «Постанови  III  НВЗ  ОУН».  Підпільна  бро- 
шура, 1943.  Передрук  «Постанов»  з  уточненнями  й  до- 
повненнями, прийнятими  Конференцією  ОУН  на  укра- 
їнських землях  в  червні  1950  p.  в  журналі  «Сурма», 
ч.  25  за  листопад  1950,  стор.  19-21. 

7Ї)  Мирослав  Прокоп,  цит.  стаття  в  «Українському 
самостійнику»,  ч.  4/314  за  1955  р.  Див.  також:  Дарін 
Ребет,  Знаменне  десятиріччя  в  житті  ОУІІ.  -Сучасна 
Україна*,  ч.  17/63  за  1953  р.  Большевики  єа:.:і  на  .ірп- 
мсишуяали  значення  «ідеологічної  ди:;срсії-  банд  "ук- 
раїнських націоналістів  а.  Див.  статті  Прослана  Галини: 
«Націоналістичні  опнрЬ,  -Радянська  Україна-  за  14.  Н. 
1946,  Л.  Левченка:"  «Геть  на  смітник  історії-,  -і'аднп- 
ська  Україна-  за  8.  10.  1947  та  П.  і'і;6і».і;ш-м:  ■  ііє-і.ні- 
щенність  дружби  народів j,  'Радянська  Україна-  ->и 
12.  В.  1951,  крім  цілої  низки  Інших. 
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and  Schreyer  sent  messages  of  concern  to  the 
federal  government .  This  response  came  as  a 
result  of  the  human  rights  issue  and  constituted 
a  strictly  humanitarian  appeal  of  the  їїогог  case. 

Within  the  Ukrainian  community,  the  cause 
was  popularized  by  various  branches  of  the 
Ukrainian  Canadian  Committee  and  by  Ukrainian 
churches.  Two  Ukrainian  clergymen,  Father  Вусе 
from  Hiagara  Falls  and  Rev.  I.  Syrotynsky  from 
Toronto,  fasted  with  the  hunger  strikers.  Seven 
other  Ukrainian-Canadians,  as  well  as  two  Que- 
'becois  from  outside  Hull,  Que.  and  an  English- 
Canadian  from  Toronto  joined  the  five  original 
hunger  strikers  at  the  van  for  various  lengths 
of  time. 

The  federal  Liberal  government  reversed  its 
position  on  the  Iloroz  case  by  deciding  to  make 
further  representations.  Mitchell  Sharp,  then 
Minister  of  State  for  External  Affairs,  had 
previously  refused  to  do  anything  further  about 
Valentyn  lloroz.  But  pressure  from  the  Liberal 
caucus  and  debate  in  Cabinet  produced  a  complete 
change  of  policy.  In  fact,  Prime  Minister  Trudeav- 
raised  the  Horoz  case  when  the  Soviet  Ambassador 
came  to  congratulate  the  PM  on  his  election  , 
victory. 

The  protests  did  not  finish  with  the  ones 
in  Ottawa  and  Winnipeg.  In  Washington,  DC,  a 
similar  strike  was  initiated  and  followed 
through. 

There  are  three  publications  which  contain 
Moro'z's  works  in  English:  a  Canadian-published 
collection  of  his  works,  Report  from  the  Beria 
Reserve  translated  by  John  Kolaskyj  Boomerang 
published  in  the  USA  by  Smoloskyp  and  a  few 
essays  included  in  the  British-published  Ferment 
in  the  Ukraine. 

In  many  ways  the  hunger  strikes  in  Canada, 
the  mobilization  of  the  Ukrainian  community 
and  the  growth  of  awareness  about  Moroz  can  be 
called  a  success  but  the  most  important  issue  - 
Moroz's  life  -  remains  unresolved. 


Bohdan  Kolos 


'ПРИЇЗД  ДМИТРА  ГНАТЮКА  ДО  КАНАДИ 

У  зв'язку  з  концертовии  турне  Дмитра  Гнатюка 
в  Канаді,  яке  відбудеться  у  жовтні  й  листопаді 
ц.р.,  Комітет  Оборони  Валентина  Мороза  звернувся 
до  українського  громадянства  із  закликом  бойкоту- 
вати всі  виступи.  Комітет  иотжвуе  своє  становище 
тим,  що  Гнатюк  -  представник  режиму,  який  ув'яз- 
нює українських  політичних  дисидентів  /Гнатюка 
обрано  до  Ради  Національностей  при  Верховній  Раді 
СРСР/.  У  своєму  зверненні  до  громадянства,  Комі- 
.тет  зазначав,  що  протестна  акція  звернена  "не 
проти  особи  чи  мистецтва  Д.  Гнатюка,  а  проти  ре^ 
жиму,  який  його  висилає  і  якого  він  репрезентує." 
В  тому  часі,  коли  відбуватимуться  концерти,  Коміг- 
тет  закликає  громадянство  влаштовувати  віча  в  обо- 
роні ув'язнених  українських  діячів  культури?* 

Як  відомо,  можливість  бойкоту  викликала 
контроверсію.  Гнатюк  здобув  собі  велику  прихиль- 
ність серед  канадських  українців:  дехто,  відчува- 
ючи щиру  симпатію  до  нього  і  бажаючи  уникнути 
прикрих  непорозумінь,  твердить,  що  "не  слід 
мішати  культуру  й  політику". 

Якщо  відкинути  це  становище  як  нереальне, 
то  все  ж  треба  признати,  що  бойкот  дійсно  міг  би 
мати  погані  наслідки^  Ця  тактика  апелює  до  емі- 
граційної ексклюзивностиі,  до  тенденції  захоплю- 
ватися демонстративним  і  голослівним  протестом, 
який  не  приносить  жодної  користи  на  довшу  метугі 

Це  не  означає ,  що  бойкот  неминуче  відбудеть- 
ся саме  в  цьому  дусі.'  Але  те,  що  у  зверненні  Ко- 
мітету протиставлено  Мороза  /оборонця  української 
культури/  і  Гнатюка  /представника  гнобителів  . 
цієї  культури/  —  не  може  не  викликати  застере- 
ження. Мороз  і  Гнатюк  —  це  постаті  рішуче  неспів- 
мірні.  Мороз  належить  до  найвидатніших  україн- 
ських мислителів  свого  покоління:  він  допоміг 
здефініювати  українство  для  сучасносте;  Гнатюка 
у  найгіршому  випадку  можна  уважати  вислужником 
режиму,  який  нічим  не  відрізняється  від  багатьох 
тисяч  йому  подібних.  Іншими  словами,  Мороз  — 
дійсна  особистість;  Гнатюк  —  сфабрикованая 
Через  те,  Мороз  залишається  тим,  ким  він  є,  не- 
зважаючи на  перекручення  своїх  і  чужих,  а  Гнатюка 
можна  представити  кий  завгодно:  мистцем  світового 
значення  /у  радянській  версії/  або  небезпечним 
співробітником  КДБ,  приїзд  якого  має  скомпромі- 
тувати  п-во  Колесників  /у  тутешніх  поголосках/@ 
Отже  небезпека  бойкоту  полягає  в  тому,  що  він 
має  тенденцію  стирати  дійсні  різниці  між  людьми, 
між  справжньою  й  фальшивою  культурою,  як  також 
створювати  ілюзію  успіху,  тоді  коли  ніщо  істотне 
не  змінилося-.' 

М.  Юркевич 
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